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Уважаемый г-н Антониу 
Гутерреш, Генеральный 
секретарь ООН: 

Письмо от народов мира Генеральному 
секретарю Организации Объединенных Наций

Как Вы наверняка знаете, учитывая 
Вашу почетную и высокую 
ответственность, правительство 
Соединенных Штатов при поддержке 
правительств-единомышленников и 
политических меньшинств нашей страны 
приняло в одностороннем порядке серию 
спланированных и коварных 
экономических, политических и 
психологических агрессий в отношении 
венесуэльского населения, чтобы 
произвести «смену режима», что на 
самом деле не что иное, как свержение 
правительства, которое выбираем мы, 
венесуэльцы, осуществляя наше 
суверенное право, путем свободного, 
всеобщего и тайного голосования, 
согласно нашему законодательству и в 
осуществлении нашего 
самоопределения как нации.

Началось все в 2015 году при 
администрации президента Обамы с 
издания печально известного 
исполнительного указа, согласно 
которому наша страна, наш народ 
представляет «необычную и 
чрезвычайную угрозу» безопасности 
Соединенных Штатов, которые как раз 
являются самой опасной военной 
державной в истории человечества, что 
всего за шестьдесят лет во всем мире 
привела не менее чем к 201 
«традиционной» войне, не говоря уже о 
конфликтах, возникших в результате так 
называемой гибридной войны или войны 
малой интенсивности.

С тех пор официально оформилась 
осада и разрушение нашего 
национального государства, и ведутся 
попытки это узаконить перед лицом 
всего мира. Как Вам хорошо известно, 
эти агрессии обострились после 
избрания в качестве президента г-на 
Дональда Трампа, который менее чем за 
два года увеличил количество враждеб-

ных действий экономического и 
финансового характера с целью 
венесуэльское государство и заморить 
голодом население.

Все это посреди бела дня и перед лицом 
этого уважаемого учреждения, 
призванного предотвращать 
возобновление войны, следя именно за 
соблюдением международного права. За 
последние часы президент Трамп 
официально закрепил разграбление 
национальных активов и угрожает 
странам-партнерам, ставя под угрозу 
безопасность 30 миллионов жителей. 
Последствия этого преступного акта 
достигают, как и предполагалось, 
жестоких и бесчеловечных ограничений, 
препятствуя доступу к продовольствию, 
медикаментам и основным импортным 
товарам, включая медицинские 
препараты для неотложного лечения и 
необходимые детали для нашей общей 
жизни. Никто не ускользает из их поля 
зрения. Все – дети и старики, мужчины и 
женщины, сторонники и противники 
правительства – все мы являемся 
жертвами этого нападения вопреки 
правовой системе, которая регулирует 
Организацию Объединенных Наций и 
элементарные принципы и права 
человека.

На протяжении всей нашей истории ни 
одно венесуэльское правительство не 
направляло свои вооруженные силы для 
нападения на кого-либо, кроме как для 
освобождения своих братьев от первого 
вторжения колониализма.  Как говорил 
наш Освободитель американскому 
дипломатическому агенту Баптисту 
Ирвину, «Я не позволю ни оскорблять, ни 
презирать правительство и права 
Венесуэлы. Защищаясь от Испании, 
пропала большая часть нашего 
населения, а оставшаяся его часть 
жаждет удостоиться такой же чести. Для 
Венесуэлы нет разницы – бороться 
против Испании или же против всего 
мира, если тот ее оскорбляет».

pueblo del mundo ni pretendemos domi-
nar o explotar a nadie. Por el contrario, 
habitan entre nosotros, millones de her-
manos de todas partes de América y el 
mundo que constituyen casi un cuarto de 
nuestra población.

No creemos que el pueblo de los Esta-
dos Unidos haya otorgado mandato a 
sus gobiernos para agredir e invadir a 
otras naciones. Estos lo han hecho y lo 
hacen sin embargo en nombre de un 
Destino Manifiesto que representan, 
como predijo Simón Bolívar, la verdade-
ra amenaza para nuestra América, en los 
últimos 150 años la ha plagado de dicta-
dores y miserias en nombre de la liber-
tad. 

Así, pues, Excelentísimo Dr. Guterres, 
nos dirigimos a Usted para que, en su 
carácter de Secretario General de la 
ONU no sólo eleve su voz ante tan injus-
ta y vil agresión sino para exigirle se 
proteja a Venezuela de este insólito 
crimen pues lo que sucumbirán serán el 
orden y las leyes internacionales que 
han mantenido a la humanidad libre de 
un conflicto planetario. Es por ello que 
solicitamos como país miembro,  que el 
Sistema de Naciones Unidas exija el 
cese de esta brutal agresión contra Ven-
ezuela y active los mecanismos exis-
tente para la protección del pueblo 
venezolano, y se garantice el pleno dere-
cho que tienen todos los habitantes de 
nuestra Patria al desarrollo humano y a 
la vida plena.



Como usted seguramente conoce dada 
su honrosa y alta responsabilidad, el 
gobierno de los Estados Unidos  ha em-
prendido unilateralmente, con el apoyo 
de gobiernos adeptos y de minorías 
políticas de nuestro país, una serie de 
planificadas y arteras agresiones 
económicas, políticas y psicológicas, 
contra la población venezolana con el fin 
de producir “un cambio de régimen”, que 
en términos reales no es otra cosa que 
derrocar al gobierno que en ejercicio de 
nuestros derechos soberanos elegimos 
los venezolanos y venezolanas en elec-
ciones libres, universales y secretas; 
conforme a nuestras leyes y en ejercicio 
de nuestra autodeterminación como 
nación. 

Iniciadas en 2015, en la gestión del pres-
idente Obama, con la emisión de la 
infame Orden Ejecutiva según la cual 
nuestro país, nuestro pueblo, representa 
“una amenaza inusual y extraordinaria” 
para la seguridad de los EEUU, que es 
precisamente la potencia militar más 
peligrosa que haya conocido  la humani-
dad, la misma que en sólo sesenta años 
ha propiciado alrededor del mundo no 
menos de 201 guerras convencionales, 
sin hablar de los conflictos creados bajo 
la llamada guerra híbrida o de baja inten-
sidad. Desde entonces se ha formaliza-
do, y se pretende legalizar ante el 
mundo, el asedio y la destrucción de 
nuestro Estado Nación.  Estas agre-
siones se han exacerbado, como Usted 
bien sabe, desde la elección del señor 
Donald Trump, quien en menos de dos 
años ha incrementado la hostilidad 
económica y financiera para asfixiar al 
Estado venezolano y matar de hambre a 

la población. Todo esto a la luz del día y 
ante esta honorable institución cuya 
razón de ser es evitar el regreso de la 
guerra, velando precisamente por el 
derecho internacional. En las últimas 
horas el presidente Trump ha formaliza-
do el expolio de los bienes nacionales y 
amenaza a los países socios poniendo 
en riesgo la seguridad de 30 millones de 
habitantes. Las secuelas de este crimi-
nal acto alcanzan, tal como se pretende, 
límites brutales e inhumanos, impidiendo 
el acceso a los alimentos, medicinas e 
insumos importados imprescindibles, 
incluyendo tratamientos médicos de 
emergencia y repuestos esenciales para 
el quehacer colectivo. Nadie escapa a 
sus alcances. Todos, niños y ancianos, 
hombres y mujeres, partidarios del gobi-
erno y opositores, todos somos víctimas 
de este ataque canallesco, contrario al 
ordenamiento legal que rige a las 
Naciones Unidas y a los elementales 
principios y derechos humanos. 

A lo largo de nuestra historia ningún 
gobierno venezolano ha enviado su 
fuerza armada para agredir a nadie, 
salvo para liberar a sus hermanos del 
primer colonialismo invasor. Como 
expresara nuestro Libertador al agente 
diplomático estadounidense Baptist 
Irvine: “No permitiré que se ultraje ni 
desprecie al Gobierno y los derechos de 
Venezuela. Defendiéndolos contra la 
España ha desaparecido una gran parte 
de nuestra populación y el resto que 
queda ansía por merecer igual suerte. Lo 
mismo es para Venezuela combatir 
contra España que contra el mundo 
entero, si todo el mundo la ofende”...

Creemos en la resolución pacífica de los 
conflictos. Jamás hemos sido, ni somos, 
ni seremos, amenaza para ningún 

В Венесуэле верят в мирное разрешение 
конфликтов. Они никогда не были, не 
являются и не будут угрозой ни для какого-
либо народа, и не намерены ни над кем 
доминировать или кого-либо 
эксплуатировать. Напротив, миллионы 
братьев со всех концов Америки и мира 
живут в этой стране, что составляет почти 
четверть населения Венесуэлы.

Они не думают, что народ Соединенных 
Штатов наделил свое правительство 
полномочиями атаковать и вторгаться в 
другие страны. Они это сделали и 
продолжают делать, однако, во имя 
«явного предначертания», как и 
предсказывал Симон Боливар, они 
представляют истинную угрозу для нашей 
Америки, которая за последние 150 лет 
была измождена диктаторами и 
страданиями во имя свободы. 

Таким образом, Ваше 
Превосходительство г-н Гутерриш, мы, 
народы мира, обращаемся к Вам, чтобы 
Вы, будучи Генеральным секретарем 
ООН, не только высказались  перед 
лицом такой несправедливой и мерзкой 
агрессии, но и потребовали защиты 
Венесуэлы от этого небывалого 
преступления, иначе в этом деле 
проиграют международный порядок и 
законы, которые защищают 
человечество от планетарного 
конфликта. Именно поэтому мы просим 
Вас, учитывая статус Венесуэлы как 
страны-члена, чтобы система ООН 
потребовала прекращения этой жестокой 
агрессии в отношении этой страны, 
задействовала существующие 
механизмы защиты венесуэльского 
народа и гарантировала полное право на 
человеческое развитие и полноценную 
жизнь, которым обладают все ее жители.



#NoMoreTrump
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